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GUIDE POUR 
LES RESSOR-
TISSANTS DE 
PAYS TIERS
ACCÈS AUX SOINS 
DE SANTÉ EN CROATIE

ASAP Accessing services, Sharing 
Approaches and Practices



Il n’est pas toujours facile de comprendre 
le système de santé en Croatie, alors 
simplifions un peu les choses!
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ASSURANCE 
MALADIE EN 
CROATIE
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Suis-je obligé de m’inscrire au régime de 
l’assurance maladie obligatoire en Croatie?
Vous êtes obligé de souscrire une assurance maladie obligatoire en 
Croatie, sauf dans les situations prévues par la loi sur l’assurance 
maladie obligatoire et les soins de santé des étrangers en République 
de Croatie et par d’autres lois spéciales. 

L’une de ces exceptions concerne les personnes assurées dans l’un 
des pays avec lesquels la Croatie a conclu un accord international de 
sécurité sociale (Australie, Bosnie-Herzégovine, Monténégro, Canada, 
République de Corée, Macédoine du Nord, Turquie et Serbie) ou les 
personnes déjà assurées dans l’un des pays membres de l’Espace 
économique européen et de la Confédération suisse, lorsque des dis-
positions spécifiques des traités internationaux ou du droit européen 
s’appliquent. 

De même, si vous êtes une personne bénéficiant d’une protection 
internationale ou temporaire, vous n’êtes pas obligé de vous inscrire 
à l’assurance maladie obligatoire en Croatie. Dans ce cas, même si 
vous n’avez pas la qualité d’assuré, vous exercez vos droits au même 
titre qu’un assuré de l’assurance maladie obligatoire.

Vous pouvez trouver plus d’informations sur les services offerts 
par le système de santé croate aux demandeurs de protection 
internationale, aux bénéficiaires du droit d’asile et aux étrangers 
bénéficiant de la protection subsidiaire dans le Guide du sys-
tème de santé croate destiné aux demandeurs de protection in-
ternationale, aux bénéficiaires du droit d’asile et aux personnes 
bénéficiant de la protection subsidiaire, qui peut être téléchargé 
à partir du site web suivant: http://careformigrants.eu/

Parfois, d’autres personnes sont tenues de vous inscrire à l’assu-
rance maladie obligatoire. Par exemple, si vous êtes employé 
dans le cadre d’un contrat de travail, l’employeur est tenu de 
vous inscrire à l’assurance maladie obligatoire dans les 8 jours 
suivant la conclusion du contrat de travail et de vous fournir une 
copie de l’inscription dans un délai supplémentaire de 8 jours. 

http://careformigrants.eu/wp-content/uploads/2017/01/booklet-Croatia-English.pdf
http://careformigrants.eu/wp-content/uploads/2017/01/booklet-Croatia-English.pdf
http://careformigrants.eu/wp-content/uploads/2017/01/booklet-Croatia-English.pdf
http://careformigrants.eu/wp-content/uploads/2017/01/booklet-Croatia-English.pdf
http://careformigrants.eu/
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Vous pouvez vérifier votre statut (si vous êtes couvert par l’assurance 
maladie obligatoire) sur le site web suivant : http://www.hzzo-net.hr/
statos_OIB.htm en sélectionnant la catégorie «OIB» et en saisissant 
votre OIB (numéro d’identification personnel). Si vous êtes assuré, vos 
données apparaîtront comme dans l’image ci-dessous. Si vous n’êtes 
pas assuré, le message suivant s’affichera: «Nema podataka za une-
seni uvjet.» («Il n’existe aucune donnée pour l’exigence introduite.») 

Le Fonds croate d'assurance maladie ou «HZZO» est une instituti-
on publique qui fournit l'assurance maladie obligatoire en Croatie. 

Site web: www.hzzo.hr 
Courriel d’information: info@hzzo.hr

Ligne téléphonique d'information gratuite pour:
assurance obligatoire: 0800 7979 
assurance complémentaire: 0800 7989
prise de rendez-vous électronique: 0800 7229

L'inscription à l'assurance maladie obligatoire doit être soumise au 
bureau régional du Fonds croate d'assurance maladie (HZZO), en 
fonction de votre lieu de résidence ou de séjour. Si vous ne savez 
pas si vous êtes obligé de vous inscrire à l'assurance ou si vous avez 
d'autres questions concernant l'assurance maladie obligatoire, vous 
pouvez contacter le Fonds croate d'assurance maladie à l'adresse 
e-mail suivante: info@hzzo.hr ou sur le numéro de téléphone d’infor-
mation gratuite: 0800 7979.

http://www.hzzo-net.hr/statos_OIB.htm
http://www.hzzo-net.hr/statos_OIB.htm
mailto:info@hzzo.hr
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Déclaration de l'atteinte de l'âge de la 
majorité ou de la cessation d'emploi 
pour les personnes résidant, séjournant 
de manière permanente ou à long durée 
en Croatie 
Si votre emploi sous contrat de travail sur le territoire de la Répu-
blique de Croatie a pris fin, quelle qu'en soit la raison, vous devez 
vous inscrire en personne dans un délai de 30 jours au bureau 
régional le plus proche ou au service régional du HZZO afin de 
pouvoir continuer à être couvert par l'assurance maladie obliga-
toire sans avoir à payer de cotisation distincte. 

La déclaration doit également être effectuée si l'enfant atteint 
l'âge de 18 ans et n'est pas couvert par l'assurance maladie à 
un autre titre (par exemple, ne travaille pas dans le cadre d'un 
contrat de travail, ne fréquente pas un établissement d'ensei-
gnement supérieur ou similaire). 

Une fois l'inscription effectuée, vous devez vous présenter per-
sonnellement dans un bureau du HZZO tous les trois mois afin de 
conserver votre qualité d'assuré, sauf si vous êtes inscrit dans les 
registres de chômage du Service croate de l'emploi.

Si le délai de 30 jours à compter de la cessation de l'emploi a 
expiré et que vous ne pouvez pas acquérir la qualité d'assuré sur 
une autre base, vous êtes tenu de payer des cotisations distin-
ctes pour l'assurance maladie obligatoire, dont le montant est 
déterminé conformément à la loi.  
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Dois-je payer une participation pour chaque 
visite chez le médecin? 
Le droit à l'examen médical, au traitement, à l’ordonnance utilisée pour 
la prescription d'un médicament, ainsi qu'à tout autre service de santé 
en Croatie est parfois exercé moyennant des frais supplémentaires 
en fonction du service et du niveau de droit qui vous appartient.

Assurance maladie obligatoire  
Carte blanche ou bleue
La plupart des personnes résidant en Croatie sont couvertes par 
l'assurance maladie obligatoire, sur la base de laquelle certains servi-
ces de santé sont fournis sans paiement supplémentaire, tels que, par 
exemple, les soins de santé pour les enfants, le traitement de certaines 
maladies infectieuses, la prise de certains médicaments figurant sur la 
«Liste des médicaments essentiels» et d'autres services conformément 
à la loi. 

Les personnes couvertes par l'assurance maladie obligatoire reço-
ivent une carte blanche ou bleue, comme le montrent les images 
ci-dessous : 

L'inscription à l'assurance maladie obligatoire n'est généralement 
pas facturée séparément, mais dans certains cas, il est nécessaire de 
payer une redevance distincte pour l'assurance maladie obligatoire. 
Par exemple, une personne ressortissante d'un pays tiers avec lequel 
la Croatie n'a pas signé d'accord international et titulaire d'un permis 
de séjour temporaire en Croatie à des fins d'études ou une personne 
qui n'a pas signalé la cessation de son emploi en Croatie dans les 
délais légaux (pour plus de détails, voir la page précédente) devra 
payer la redevance pour l'assurance maladie obligatoire. 
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Assurance maladie additionnelle facultative 
Carte orange
Un grand nombre de services de santé sont fournis avec un tarif 
spécial, c'est pourquoi les gens concluent des contrats avec l'une 
des compagnies d'assurance en Croatie afin de souscrire une police 
d’assurance à un certain prix pour :

a)	Assurance maladie supplémentaire
Si vous souscrivez et payez une police d'assurance maladie supplé-
mentaire, celle-ci couvre la différence entre le prix total d'un service 
de santé et la partie couverte par l'assurance maladie obligatoire. 
Par exemple, les personnes qui n'ont pas de police d'assurance 
supplémentaire doivent payer pour les services de santé fournis par 

HRVATSKI ZAVOD ZA MIROVINSKO OSIGURANJE 
Obrazac eM-1P 
PRIJAVA O POČETKU OSIGURANJA 

ID prijave: 123456 
E01001234567 
Obveznik: [IME POSLODAVCA]  Podaci o osiguraniku/ici (HZMO) 
Kategorija osiguranika  xxxxxxx x 
Radni nalog / ustrojstvena jedinica  xxxxx xxxx 
1. Osobni broj osiguranika/ice xxxxxxxxxx 
1.a. OIB osiguranika/ice xxxxxxxx 
2. Matični broj građana / Datum rođenja, spol  Xxxxxxxxx,yy xx 

  
 Podaci o obvezniku 

3. Registarski broj obveznika doprinosa xxxxxxxxxx 
  
OIB obveznika xxxxxxxxx 

  
4. Općina mjesta rada - prebivališta  xxxxxxxx yyyyyy 

  
5. Matični broj poslovnog subjekta xxxxxxxxxx 

  
Naziv i sjedište obveznika doprinosa xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

  
 Podaci o osiguraniku/ici 

6. Prezime i ime osiguranika xxxxxxxx 
7. Osnova osiguranja  xxxxxxxxx xxxx 
8. Datum stjecanja svojstva osiguranika/ice xxxxxxx 
9. Dnevno radno vrijeme osiguranika/ice  xxh xx 
10. Zanimanje  xxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxx 
Pobliže određenje zanimanja - 
11. Stvarna stručna sprema/vrsta i razina obrazovanja  xxx xx 
12. Potrebna stručna sprema/vrsta i razina obrazovanja  xx xx 
13. Korisnik/ca mirovine u osiguranju  xx - 
14. Status osobe s invaliditetom  xx - 
15. Vrsta osnovice - 
16. Radno mjesto, zanimanje osiguranici osobe s invaliditetom staž 
osiguranja računa s povećanim trajanjem / Naziv radnog zanimanja i 
i osiguranici osobe s invaliditetom 

kojima se xxxxx yy mjesta, 

17. Ugovor o radu sklopljen na  xxxxxxx yy 
18. Mjesto i datum: MJESTO, DATUM 
19. Datum i vrijeme obrade: XXXXXXXXXXX 

 

  
Elektronički potpis (obveznik):  Vrijeme prijema: XXXXXXXX  Elektronički potpis (HZMO):  Vrijeme obrade: xxxxxxxxxxx 
IME PREZIME Serijski broj certifikata: 
12345678 XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

Izdavatelj certifikata: XXXXXXXXXX 
Valjanost certifikata: XXXXXXXXXX 

IME PREZIME Serijski broj certifikata: 
YYYYYYYYYYYYYYYY YYYYYYYYYY 

Izdavatelj certifikata: XXXXXXXXXXXXXXXX 
HRVATSKI ZAVOD ZA MIROVINSKO  
OSIGURANJE Valjanost certifikata: YYYYYYYYYYYYYYY 

 

06/06/2023V14,
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Personnes bénéficiant d’une protection 
internationale ou temporaire 
Si vous êtes bénéficiaire du droit d'asile, un étranger bénéficiant 
de la protection subsidiaire, un étranger bénéficiant d’une pro-
tection temporaire ou un membre de leur famille, vous exercez 
vos droits dans le système de santé uniquement sur la base 
d'un document valide délivré par le ministère de l'intérieur ou 
sur la base d'un permis de séjour. Dans ce cas, même si vous 
n'avez pas la qualité d’assuré, vous avez les mêmes droits dans 
le cadre du service public de santé que les assurés de l’assur-
ance maladie obligatoire.

un médecin généraliste, un gynécologue ou un dentiste. Cepen-
dant, si vous souscrivez une police d'assurance supplémentaire, 
elle couvrira ces coûts et vous n'aurez pas à payer pour certains 
services à chaque fois que vous irez chez le médecin.

b)	L'assurance maladie additionnelle 
garantit un niveau de soins de santé supérieur à celui de l'assuran-
ce maladie obligatoire et une étendue des droits supérieure à celle 
de l'assurance maladie obligatoire. 

Lors de votre premier contact avec le personnel médical, il vous 
sera demandé de présenter votre carte d'assurance maladie afin de 
déterminer le niveau de vos droits, sauf si vous êtes une personne 
bénéficiant d’une protection internationale ou temporaire, lorsqu’il 
est nécessaire de présenter un document spécial. 
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AÏE ! J'AI MAL 
– À QUI 
M'ADRESSER?
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AÏE ! J'AI MAL 
– À QUI 
M'ADRESSER?

Situations d'urgence

En cas de blessure mettant la vie en danger, de maladie soudaine 
et imprévisible ou des affections médicales pouvant mettre la vie en 
danger si le traitement n'est pas entrepris immédiatement, il est néce-
ssaire de:

	→ appeler le numéro du service d’aide médicale d'urgence 194 ou le 
numéro d'appel d'urgence unique 112; et 

	→ lorsque c'est possible, se rendre au service des urgences de l'hôpi-
tal le plus proche. 

Chaque fois que possible, avant de vous rendre au service des urgen-
ces de l'hôpital le plus proche vous devez appeler votre médecin de 
soins primaires traitant ou votre pharmacien ; en dehors des heures 
de travail, appelez le médecin du poste médical de garde ou le phar-
macien de la pharmacie de garde. 
 

Situations non urgentes
Dans tous les autres cas, tels que le rhume, la toux, les maux de dos, 
les maux de gorge, les maux de dents, l'arthrite et les autres affecti-
ons non urgentes, il convient de consulter d'abord un médecin de 
soins primaires. 

Qui sont les médecins 
de soins primaires? 
Le médecin généraliste (ou médecin de famille) est le médecin 
auquel vous vous adressez en premier lieu en cas de problème de 
santé. Il ou elle s'occupe de la santé du patient de manière globale, 
diagnostique et traite les problèmes médicaux généraux et oriente 
les patients vers des spécialistes si nécessaire.

Toute personne, y compris celle qui n'a pas de permis de séjour 
sur le territoire de la Croatie, a droit à une assistance médicale 
urgente et à un traitement médical essentiel. 
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Le dentiste est un médecin spécialisé dans les maladies dentaires et 
les problèmes de santé connexes.

Congé de maladie – incapacité 
temporaire de travail 
Le médecin généraliste est également chargé de déterminer le 
début, la durée et la fin du congé de maladie. Conformément 
à la loi sur le travail, vous êtes tenus de remettre à votre em-
ployeur un certificat médical attestant de votre incapacité tem-
poraire de travail et de la durée prévue de votre congé de mala-
die, au plus tard dans les trois jours qui suivent votre absence du 
travail. Ce certificat (certificat médical de maladie ou « doznaka 
za bolovanje ») est délivré par votre médecin généraliste. 

Médecins de garde 
Si vous avez besoin d'un médecin généraliste, d'un dentiste ou 
d'un pédiatre en dehors des heures de travail de votre méde-
cin traitant, vous pouvez vous adresser aux médecins de garde 
dans les centres de santé. Il est conseillé de se renseigner en 
temps utile sur les modalités de la garde dans le centre de santé 
local auprès de votre médecin traitant ou infirmier/infirmière.

Le gynécologue est un médecin spécialisé dans la santé reproductive 
de la femme, y compris le suivi de la grossesse, le diagnostic et le 
traitement des troubles de l'appareil reproducteur féminin, et la réa-
lisation d'examens et de tests réguliers. Il est important de souligner 
qu'il est difficile de trouver et de s'inscrire auprès d'un gynécologue 
approprié en raison de la surcharge du système, et que la recherche 
d'un gynécologue nécessite donc de la patience. 

Le pédiatre est un médecin qui fournit des soins de santé aux nourri-
ssons, aux tout-petits et aux enfants d'âge préscolaire.
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En tant que personne affiliée à l’assurance maladie obligatoire, vous 
avez le droit de choisir un médecin généraliste, un gynécologue, un 
pédiatre et un dentiste, qui sera votre point de contact principal en 
cas de problème de santé. Vous n'avez pas besoin d'une ordonnance 
pour consulter le médecin de soins primaires traitant. Selon le mé-
decin ou le cabinet, il est parfois nécessaire de prendre rendez-vous 
à l'avance par téléphone, par courrier électronique ou par tout autre 
moyen de communication, conformément aux instructions fournies 
par le médecin ou l'infirmière. 

Dépistage préventif 
Pour certaines maladies et certains affections sanitaires, il est im-
portant qu'elles soient détectées et traitées le plus tôt possible. 
C'est pourquoi divers dépistages préventifs sont effectués en 
Croatie. Par exemple : 

•	 Le programme national de dépistage du cancer du col de 
l'utérus prévoit que les femmes âgées de 25 ans et plus soi-
ent invitées tous les trois ans à un dépistage préventif com-
prenant un frottis cervico-vaginal (un test Pap). En fonction du 
résultat du test, le gynécologue peut orienter la femme vers 
d'autres tests et/ou examens.

•	 Dans le cadre du programme national de dépistage des can-
cers du sein, les femmes âgées de 50 à 69 ans sont invitées 
à passer une mammographie gratuite tous les deux ans. 
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COMMENT 
CHOISIR UN 
MÉDECIN 
GÉNÉRALISTE, 
UN DENTISTE, UN 
GYNÉCOLOGUE 
OU UN PÉDIATRE 
TRAITANT? 
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COMMENT 
CHOISIR UN 
MÉDECIN 
GÉNÉRALISTE, 
UN DENTISTE, UN 
GYNÉCOLOGUE 
OU UN PÉDIATRE 
TRAITANT? 

Les services de soins de santé primaires sont fournis dans les centres de 
santé et les cabinets médicaux, généralement par des équipes compo-
sées de médecins et d'infirmières/infirmiers. Vous trouverez une liste 
des centres de santé par comité («županija») en Croatie sur le site web 
suivant: https://zdravlje.gov.hr/kontakti/kontakti-zdravstvenih-ustanova/
domovi-zdravlja-1500/1500 

Il est préférable de choisir un médecin dans un centre de santé ou un 
cabinet médical situé près de chez vous, mais il est important de garder 
à l’esprit que les médecins d'un centre de santé ou d'un cabinet médical 
proche de chez vous peuvent ne pas être en mesure d'inscrire de nou-
veaux patients en raison du grand nombre de patients qu'ils ont déjà.

Pour savoir quels médecins de soins primaires se trouvent à proximité de 
votre lieu de résidence et leur disponibilité pour l’inscription de nouveaux 
patients, vous pouvez utiliser le moteur de recherche des médecins de 
soins primaires conventionnés sur le site web suivant : https://e-usluge.
hzzo.hr/trazilicaugovorapzz/ 

https://zdravlje.gov.hr/kontakti/kontakti-zdravstvenih-ustanova/domovi-zdravlja-1500/1500 
https://zdravlje.gov.hr/kontakti/kontakti-zdravstvenih-ustanova/domovi-zdravlja-1500/1500 
https://e-usluge.hzzo.hr/trazilicaugovorapzz/
https://e-usluge.hzzo.hr/trazilicaugovorapzz/
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Comment utiliser le moteur de recherche?
1.	 Dans le champ «Odabir naselja» (Sélection de la commune), entrez 

le nom de la commune (ville ou village) où vous habitez ou de la 
commune la plus proche de votre lieu de résidence. 

2.	 Dans le champ ci-dessous intitulé «Odabir djelatnosti», choisissez 
le type de médecin que vous recherchez : 
a)	 Opća/obiteljska medicina (médecin généraliste 
	 / médecin de famille)
b)	Zdravstvena zaštita predškolske djece (pédiatre)
c)	 Zdravstvena zaštita žena (gynécologue)
d)	Dentalna zdravstvena zaštita (dentiste)
 
Après avoir saisi la commune et le type de médecin dans le moteur 
de recherche, une liste de médecins de soins primaires, l'adresse 
de leur cabinet et leur disponibilité s'affichent sur la droite. Les 
disponibilités sont affichées en quatre couleurs: 
a)	 «rouge» signifie que la capacité d'inscription est remplie 
	 (ce médecin n'inscrit pas de nouveaux patients)
b)	«jaune» signifie qu'il existe certaines restrictions 
	 en matière d'inscription
c)	 «vert» signifie que l'inscription est possible 
	 (le médecin accepte de nouveaux patients)
d)	« blanc» signifie que l'équipe est en train de se former 
	 et qu'il y a plus de chances d'être inscrit.

Pour s’inscrire auprès d’un médecin de soins primaires, il faut géné-
ralement s'adresser à un infirmier/une infirmière qui travaille dans un 
centre de santé ou dans un cabinet médical. 
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Comment trouver un gynécologue?
Sur le site web suivant: https://necurak.hzjz.hr/za-zene/popis-gine-
kologa/, vous trouverez une liste des cliniques de gynécologie en 
Croatie, qui comprend tous les cabinets de gynécologie faisant partie 
du réseau de santé publique, regroupés par comtés. En cliquant sur 
le comté ou la région où vous vous trouvez, vous pourrez télécharger 
un fichier contenant la liste des cliniques de cette région, leurs coor-
données et le temps d'attente approximatif pour un rendez-vous. 

L'infirmier(ère) travaille dans le domaine des soins de santé, dans le 
but de protéger la santé de l'individu, de la famille et de l'ensemble 
de la population, et accomplit diverses tâches afin de fournir des 
soins adéquats au patient. 

Les tâches de l'infirmier(ère) comprennent des tâches dans le do-
maine des soins aux patients, des tâches administratives, la prise de 
rendez-vous et la tenue des dossiers médicaux des patients, le suivi 
de l'état de santé des patients, la prévention de divers problèmes de 
santé, la fourniture d'instructions sur la prise de médicaments et les 
procédures que le patient doit effectuer avant le diagnostic, ainsi que 
de nombreuses autres tâches. 

Lorsque vous venez au centre de santé ou au cabinet médical, vous 
vous présentez d'abord auprès de l'infirmier(ère). Vous devez fournir 
votre carte d'assurance maladie ou, si vous êtes une personne béné-
ficiant d’une protection internationale ou temporaire, un autre do-
cument approprié. Lorsque c'est votre tour de voir le médecin, vous 
êtes invité(e) à entrer dans le cabinet médical. 

https://necurak.hzjz.hr/za-zene/popis-ginekologa/
https://necurak.hzjz.hr/za-zene/popis-ginekologa/
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EXAMENS 
MÉDICAUX 
/ TESTS /
TRAITEMENTS 
EN DEHORS 
DU CABINET 
DE VOTRE 
MÉDECIN 
TRAITANT
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Portail Santé («Portal zdravlja») 
Le Portail Santé est un site web sur lequel tout étranger titulaire 
d'un permis de séjour en Croatie peut:

	→ consulter une partie de ses données médicales traitées dans 
le système de soins de santé croate;

	→ consulter la liste de ses médecins traitants et les messages 
échangés avec le médecin traitant si l'option a été activée par 
ce dernier;

	→ consulter la liste des ordonnances prescrites, des résultats 
d'examen, des rapports médicaux et des lettres de sortie;

	→ consulter les données relatives aux médicaments prescrits 
par les médecins de soins primaires traitants; et

	→ consulter d'autres détails de son dossier médical et avoir la 
possibilité d'utiliser la communication numérique pour exercer 
ses droits concernant certains services de santé;

Le Portail Santé est disponible uniquement en croate sur le site 
web suivant: https://portal.zdravlje.hr/portalzdravlja/login.html et 
via des applications mobiles pour Android et iOS.

Le Portail Santé fait partie de la plateforme «e-građani» (e-ci-
toyens https://gov.hr/), à laquelle vous pouvez accéder en utili-
sant un justificatif d'identité, c'est-à-dire un moyen de confirmer 
votre identité électronique (par exemple, vous avez probable-
ment déjà un justificatif si vous utilisez les services bancaires en 
ligne ou mobiles). 

Qu'est-ce qu'une ordonnance («uputnica»)? 
Le médecin délivre une ordonnance lorsqu'il estime que l'état de 
santé du patient nécessite une consultation avec un spécialiste (par 
exemple, un dermatologue – médecin spécialiste des maladies de 
la peau), un test de diagnostic (par exemple, une imagerie par réso-
nance magnétique (IRM) du genou), des soins ambulatoires, et dans 
d'autres cas lorsque le service de santé est fourni en dehors du cabi-
net du médecin.

L’ordonnance contient une description du service de santé pour 
lequel le patient a besoin de prendre rendez-vous en dehors du ca-
binet du médecin, et est marquée d'un code spécifique (par exemple, 
A1, A4, C1, etc.). Chaque code a sa propre signification et un délai 

https://portal.zdravlje.hr/portalzdravlja/login.html
https://gov.hr/
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précis dans lequel vous devez prendre rendez-vous pour le service 
de santé et/ou dans lequel le service de santé doit être fourni. Vous 
devez vous renseigner sur la signification du code figurant sur l'or-
donnance que vous avez reçue. Vous pouvez également poser des 
questions à ce sujet au médecin qui vous a délivré l’ordonnance. 

En général, les ordonnances sont émises sous forme électronique et 
le patient peut les consulter sur le Portail Santé (« Portal zdravlja »), 
mais elles peuvent également être émises sous forme papier.

Comment prendre rendez-vous pour le ser-
vice de santé vers lequel le médecin m'a 
orienté?
Le médecin qui vous a délivré l’ordonnance peut programmer un ren-
dez-vous pour votre examen, test ou traitement dans l'établissement 
qui fournit le service de santé vers lequel il vous a orienté. 

Toutefois, il est important de savoir que vous pouvez également 
prendre vous-même rendez-vous pour l'examen, le test ou le traite-
ment vers lequel vous avez été orienté. Dans ce cas, il est important 
de se renseigner sur la manière de la prise du rendez-vous. Vous 
pouvez vous renseigner en consultant le site web ou en vous rendant 
personnellement dans l'établissement de santé où vous souhaitez 
prendre rendez-vous. 

	→ Vous pouvez trouver plus d’informations sur la manière de prendre 
un rendez-vous en croate sur ce lien.

Si le patient souhaite consulter un spécialiste d'un sexe particulier, il 
doit le préciser lors de la prise de rendez-vous.

Il est important de savoir qu'il existe parfois un long délai d'attente 
pour les consultations de spécialistes ou certains tests de diagno-
stic. Par exemple, en 2022, il y avait un délai d'attente de plus d'un 
an pour certains tests de diagnostic au Centre hospitalier universi-
taire de Zagreb. 

https://www.halo-doktore.hr/blog/lifestyle/klinicki-bolnicki-centri-u-rh-kako-se-naruciti-za-pregled-143
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Avant de prendre rendez-vous, il est conseillé de se renseigner sur le 
délai d'attente moyen pour obtenir un rendez-vous pour un test ou un 
examen particulier. Vous pouvez le faire:
	→ tous les jours ouvrables en appelant le numéro 0800 7229  

de 8 heures à 16 heures ; ou
	→ en visitant le site web http://www.hzzo-net.hr/e_listei.htm et en 

saisissant le nom du service médical dans le champ «Unesite naziv 
postupka» («Indiquer le nom de la procédure») et en sélectionnant 
le comté dans lequel vous souhaitez que le service de santé soit 
fourni. Après avoir appuyé sur le bouton «PROVJERITE» («VERIFIER»), 
vous recevrez des informations sur les premiers rendez-vous 
disponibles («Prvi slobodni termini») et le nombre de jours d'attente 
(«Broj dana čekanja») pour un établissement de santé particulier. 

J'ai l’ordonnance et j'ai obtenu le ren-
dez-vous, mais je ne sais pas où aller 
– que dois-je faire? 
Lorsqu'ils ont besoin d'utiliser les services de santé en Croatie, il ar-
rive souvent que les gens se perdent ou ne sachent pas où aller pour 
s'inscrire, obtenir un rendez-vous ou recevoir un service de santé. 
Il est important de s'informer auprès du médecin qui a délivré l'or-

http://www.hzzo-net.hr/e_listei.htm
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donnance sur l'endroit où le service de santé est fourni. Vous pouvez 
également demander des instructions à une infirmière/un infirmier à 
l'accueil d'un établissement de santé particulier.

Chaque fois que vous consultez un médecin, il est recommandé de 
noter sur une feuille de papier ou d'entrer dans votre téléphone por-
table les instructions exactes que votre médecin ou un autre membre 
du personnel médical vous donne sur le lieu où les services de santé 
sont fournis. 

Les instructions peuvent parfois être compliquées (par exemple, 
«dans le bâtiment vert», «au troisième étage, deuxième porte à 
gauche») ou incorrectes (par exemple, lorsqu'un cabinet change d'em-
placement à la suite d'un tremblement de terre ou similaire), c'est 
pourquoi il est parfois nécessaire de demander plus d'informations 
aux employés qui travaillent dans l'établissement où les services de 
santé sont fournis. 
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EXERCICE DES 
DROITS
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Que faire si le médecin ne veut pas me rece-
voir ou si j'ai une plainte à formuler concer-
nant le service fourni dans un établissement 
de santé publique particulier?  
Il existe plusieurs moyens de déposer une plainte concernant la pres-
tation de services de santé publique. Celle que vous choisirez dépen-
dra de l'objectif que vous souhaitez atteindre avec votre plainte.

1.	 Plainte auprès de l’établissement dans lequel les services  
de santé vous ont été fournis:
→	 est déposée auprès du directeur de l'établissement (ou du 

conseil d'administration, d'une personne habilitée à diriger l'en-
treprise ou d'un professionnel de santé privé) via l'adresse et les 
coordonnées indiquées sur le site web de l'établissement.

→	 le directeur doit traiter votre plainte dans les plus brefs délais et 
vous informer par écrit des mesures prises dans un délai maxi-
mum de 8 jours à compter de la date de réception de la plainte.

2.	 Si vous n’êtes pas satisfait des mesures prises, vous pouvez 
demander la protection de vos droits auprès:
a)	 du ministre de la Santé:
→	 la plainte doit être déposée à l'adresse suivante: 
	 Ksaver 200a, 10000 Zagreb;
→	 vous pouvez également déposer une plainte par téléphone (ap-

pel gratuit au 0800 7229) tous les jours de 8 heures à 16 heures 
ou par courrier électronique à l'adresse pisarnica@miz.hr.

b)	des chambres compétentes (associations professionnelles) qui 
peuvent, sur plainte, engager une procédure disciplinaire à l'en-
contre de la personne mise en cause;

Ordre des médecins de Croatie 
Hrvatska liječnička komora
Les modalités de dépôt d'une plainte sont expliquées sur le lien 
suivant: https://www.hlk.hr/disciplinski-postupak.aspx 

Ordre des infirmiers de Croatie 
Hrvatska komora medicinskih sestara)
La plainte doit être déposée auprès du secrétaire de l’ordre à 
l’adresse suivante: Maksimirska 111/2, 10000 Zagreb http://www.
hkms.hr/data/1321863849_481_mala_Pravilnik%20o%20pravi-
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ma%20i%20odgovornostima%20medicinskih%20sestara.pdf 

Vous pouvez également envoyer la plainte à d'autres associa-
tions professionnelles du secteur de la santé, en fonction du 
domaine auquel la plainte se rapporte. Vous pouvez vous ren-
seigner sur les modalités de dépôt d'une plainte en contactant 
directement ces associations.

Autres associations professionnelles:
→	 Ordre des sage-femmes de Croatie  
	 (Hrvatska komora primalja), 
→	 Ordre de dentistes de Croatie  
	 (Hrvatska komora dentalne medicine), 
→	 Ordre des physiothérapeutes de Croatie  
	 (Hrvatska komora fizioterapeuta), 
→	 Ordre des biologistes médicaux de Croatie  
	 (Hrvatska komora medicinskih biokemičara),
→	 Ordre des pharmaciens de Croatie  
	 (Hrvatska ljekarnička komora), 
→	 Ordre des psychologues de Croatie  
	 (Hrvatska psihološka komora), 
→	 Ordre des professionnels de la santé de Croatie  
	 (Hrvatska komora zdravstvenih radnika).

En outre, en cas d’omissions graves, vous pouvez engager une 
procédure judiciaire pour obtenir réparation des dommages ou porter 
une plainte pénale auprès de la police ou du procureur. Avant d'enta-
mer de telles procédures, il est conseillé de consulter un avocat afin 
de comprendre les procédures et les recours juridiques dont vous 
disposez. 

Que faire si je ne parle pas croate?
Il existe de nombreux outils qui peuvent vous aider à établir et à 
maintenir la communication avec des personnes qui ne parlent 
que le croate :

	→ traduction automatique via des applications mobiles (Google Trans-
late / Lens, Yandex Translate, Papago, iTranslate, Talking Translator, 
SayHi Translate et de nombreuses autres applications) ;
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	→ application mobile Tarjimly, qui rassemble un réseau de traduc-
teurs bénévoles ou indépendants accessibles par le biais d'une 
demande de traduction qui met l'utilisateur en relation avec un 
traducteur dans un délai de 2 à 5 minutes; et

	→ recours à un interprète avec l'aide d'une organisation  
de la société civile.
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À QUI PUIS-JE M'ADRESSER 
POUR OBTENIR DE L'AIDE 
DANS L'EXERCICE DE MES 
DROITS ? 

Il existe à Zagreb des organisations de la société civile qui soutiennent les demandeurs 
de protection internationale, les personnes bénéficiant d'une protection internationale 
et temporaire et d'autres étrangers par le biais de diverses activités d'intégration telles 
que l'apprentissage de la langue croate, l'aide à l'accès aux droits garantis, l'aide hu-
manitaire, etc. Chaque organisation fournit un soutien spécifique, mais la coopération 
entre les organisations est une pratique quotidienne organisée par l’intermédiaire de la 
Coordination pour l'intégration. 

Croix-Rouge croate 
Hrvatski Crveni križ
www.hck.hr
azil-migracije@hck.hr

La Croix-Rouge croate, la société nationale de la Croix-Rouge de la République de 
Croatie, conformément à ses activités humanitaires et à ses principes fondamentaux, 
met en œuvre des programmes d'assistance et de protection pour les demandeurs de 
protection internationale, les personnes bénéficiant d’une protection internationale et 
temporaire et d'autres migrants dans le besoin, en coopération et avec le soutien du 
ministère de l'Intérieur et du Haut Commissariat des Nations unies pour les réfugiés 
(HCR), ainsi que d'autres institutions compétentes et d'associations de la société civile. 
Ils opèrent dans le centre d'accueil pour demandeurs de protection internationale « 
Porin », mais aussi dans toute la Croatie. 

Médecins du Monde (MdM)
www.facebook.com/MdMCroatia
genco.croatia@medecinsdumonde.be

MdM (Médecins du Monde) est une organisation humanitaire internationale qui fournit 
des soins médicaux aux populations les plus vulnérables touchées par la guerre, les 
catastrophes naturelles, la maladie, la faim, la pauvreté et l'exclusion, et à celles qui 
n'ont pas accès aux soins de santé.
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AYS — Are You Syrious?
areyousyrious@gmail.com
Božidara Magovca 165, 10 000 Zagreb, Croatie
(monter les escaliers en béton jusqu'au plateau)
Horaires de travail: LUNDI/MERCREDI/VENDREDI, 13h00–16h00

AYS est une organisation non gouvernementale qui soutient les demandeurs d'asile et 
les personnes bénéficiant d'une protection internationale et temporaire. Les bénévoles 
d'AYS à Zagreb fournissent une aide humanitaire dans le FREE SHOP où les demandeurs 
d'asile et les personnes bénéficiant d’une protection internationale et temporaire 
peuvent obtenir gratuitement des vêtements, des chaussures, des produits d'hygiène 
et des produits ménagers. En plus du FREE SHOP, ils ont développé des programmes 
d'intégration indépendants et des cours de langue croate pour les enfants et les adul-
tes, et ils fournissent une assistance dans l'exercice des droits afin de faciliter l'accès à 
l'éducation, au logement, aux services de santé et au travail.

BORDERS: NONE
www.bordersnone.com/coders-without-borders
hello@bordersnone.com
Ulica Josipa Seissla 68, 10 000 Zagreb, Croatie
Horaires de travail: LUNDI–VENDREDI, 10h00–19h00

Borders:none est une organisation de Zagreb qui aide les réfugiés à s'intégrer dans 
la société sous divers aspects : éducation non formelle, emploi, organisation d'événe-
ments et de rencontres avec la population locale, cours d'anglais, etc. En plus de ses 
diverses activités, l'organisation a deux projets majeurs. L'un est une école de codage 
pour les réfugiés où l'on enseigne le HTML, le CSS et le JavaScript, et l'autre est un pro-
gramme de mentorat pour les jeunes réfugiés. Ce projet met en relation des réfugiés 
avec des personnes de la société locale qui deviennent leurs mentors et les aident à 
faire face aux problèmes quotidiens et à atteindre leurs objectifs.

CMS — Centre d'études sur la paix 
Centar za mirovne studije
www.cms.hr 
cms@cms.hr
+385 91 330 0183 (aide juridictionnelle gratuite)
Kuća ljudskih prava, Selska cesta 112a, 10 000 Zagreb, Croatie
Horaires de travail: LUNDI–VENDREDI, 09h00–17h00

CMS est une organisation de la société civile qui traite d'une variété de sujets, y com-
pris les migrants, les personnes bénéficiant d’une protection internationale et tempo-
raire et les droits des demandeurs d'asile. Sa priorité est le travail sur le plaidoyer et la 
sensibilisation, ainsi que la fourniture d'une aide juridictionnelle gratuite, d'un soutien 
concernant la langue croate, d'une aide à l'accès aux services tels que l'éducation, le 
logement, l'emploi et les soins de santé, et d'autres activités d'intégration pour les 
migrants, les personnes bénéficiant d’une protection internationale et temporaire et les 
demandeurs d'asile.
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DPP — Société d'assistance psychologique 
Društvo za psihološku pomoć
www.dpp.hr
spa@dpp.hr
Ulica kneza Mislava 11, 10 000 Zagreb, Croatie

La Société d'assistance psychologique (DPP) est une organisation non gouvernemen-
tale à but non lucratif fondée en 1993, principalement en réponse aux conséquences 
de la guerre sur le bien-être et la santé mentale de la population. Au cours de ses 
premières années d'existence, la DPP s'est concentrée sur le travail avec les personnes 
en situation de crise pendant la période de guerre et d'après-guerre et sur la fourniture 
d'une assistance psychosociale globale de proximité. Au fil du temps, le DPP élargit son 
champ d'action, introduit des services psychosociaux innovants dans la communauté et 
développe des formations pour les professionnels.

JRS — Service jésuite des réfugiés 
Jesuit Refugee Service
hrv.jrs.net/hr
info@jrs.hr
+385 98 979 2298
Maksimirska cesta 286, 10040 Zagreb, Croatie
Horaires de travail: LUNDI–VENDREDI, 08h00–16h00

Le Service jésuite des réfugiés (JRS) est une organisation humanitaire catholique 
internationale, présente dans plus de 50 pays à travers le monde. En Croatie, l’organi-
sation est active depuis l'époque de la guerre intérieure. La mission du Service jésuite 
des réfugiés (JRS) est d'accompagner, de servir et de défendre la cause des réfugiés et 
autres personnes déplacées. Au Centre pour l'intégration des réfugiés (SOL), l'équipe 
du JRS apporte un soutien aux réfugiés sous la forme de cours de croate, d'échanges 
interculturels, d'intégration et de soutien juridique.

RCT — Centre de réadaptation pour les victimes 
du stress et des traumatismes de Zagreb 
Rehabilitacijski centar za stres i traumu Zagreb
www.rctzg.hr
info@rctzg.hr 
+385 1 4641 342
Kvaternikov trg 12, 10 000 Zagreb, Croatia

Le Centre de réadaptation pour les victimes du stress et des traumatismes de Zagreb 
(RCT) est une organisation de la société civile indépendante et à but non lucratif qui 
offre un soutien psychologique professionnel et un soutien à l'inclusion sociale aux 
personnes ayant moins d'opportunités. L’organisation fournit des conseils psychoso-
ciaux et des services de soutien dans le but de permettre aux personnes ayant peu 
d'opportunités de réaliser leur potentiel. Dans les communautés moins favorisées, ils 
développent des services sociaux et plaident en faveur de l'amélioration de leur dispo-
nibilité et de leur qualité. Ils plaident en faveur de l’amélioration des politiques dans le 
domaine de l’inclusion sociale et de la fourniture de services sociaux.
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